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See the notice on TED website

511459-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – System- och stödtjänster – Zakup usług informatycznych w zakresie wsparcia 
technicznego dla elementów infrastruktury IT oraz oprogramowania systemowego i 
narzędziowego wykorzystywanego przez ARiMR (UWT_CISCO)
OJ S 140/2026 23/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa
E-postadress: zamowieniapubliczne@arimr.gov.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Ekonomi

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Zakup usług informatycznych w zakresie wsparcia technicznego dla elementów 
infrastruktury IT oraz oprogramowania systemowego i narzędziowego wykorzystywanego 
przez ARiMR (UWT_CISCO)
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie przez Wykonawcę na rzecz Agencji 
Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa, zwanej dalej „Zamawiającym”: 1.1. Usługi Wsparcia 
Technicznego dla Sprzętu i Oprogramowania od dnia wskazanego w Załączniku nr 2 do 
projektowanych postanowień umowy, stanowiących Załącznik nr 9 do SWZ (dalej: „p.p.u.”) 
przypisanego dla danego Sprzętu IT lub Oprogramowania. 1.2. Zapewnienie (odnowienie) 
Zamawiającemu przez Wykonawcę prawa do korzystania z Oprogramowania na zasadzie 
subskrypcji (oprogramowanie narzędziowo-systemowe do Sprzętu wskazanego w kolumnach 
201-270 Załącznika nr 2 do p.p.u.). 2. Zamawiający wymaga, aby wykonanie przedmiotu 
zamówienia nastąpiło na warunkach i zasadach określonych w p.p.u. wraz z załącznikami, 
stanowiącymi Załącznik nr 9 do SWZ.
Förfarandets identifierare: 88bad58b-e819-4820-845a-db6028956f47
Intern identifierare: DZP.2610.17.2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: 1. Ofertę należy złożyć pod rygorem nieważności w 
formie elektronicznej, podpisaną kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby 
upoważnione do tych czynności. Wykonawca składa ofertę na Formularzu Ofertowym wg 
Załącznika nr 1 do SWZ za pośrednictwem Platformy Zakupowej. 2. Wykonawca obowiązany 
jest złożyć wraz z ofertą następujące dokumenty: 2.1. Odpis lub informację z Krajowego 
Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru, w celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest 
umocowana do jego reprezentowania. (Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia takich 
dokumentów, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i 
ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał dane umożliwiające dostęp do tych 
dokumentów). 2.2. Pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie osoby 
działającej w imieniu Wykonawcy do jego reprezentowania, jeżeli oferta nie została podpisana 
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przez osoby upoważnione do tych czynności dokumentem rejestracyjnym. (jeżeli umocowanie 
do reprezentowania nie wynika z dokumentu rejestrowego, o którym mowa w pkt 2.1.). 2.3. 
Dowód wniesienia wadium. Jeżeli Wykonawca wnosi wadium w formie gwarancji lub 
poręczenia Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w 
postaci elektronicznej zgodnie z art. 97 ust. 10 u.P.z.p. W przypadku wniesienia wadium w 
innej formie niż pieniądz, powinno ono obowiązywać przez cały okres związania ofertą. 2.4. 
Zobowiązanie podmiotów udostępniających zasoby do oddania Wykonawcy do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek 
dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami, jeżeli Wykonawca powołuje się na zasoby innych podmiotów. 
Zobowiązanie winno być podpisane przez osobę upoważnioną do reprezentacji podmiotu 
udostępniającego zasoby. Zapisy pkt 2.1. i 2.2. oraz Rozdz. IV.5. SWZ stosuje się 
odpowiednio. 2.5. Aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (dalej: „JEDZ”) sporządzone zgodnie ze wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 
z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16). Dokument JEDZ należy 
złożyć pod rygorem nieważności w formie elektronicznej. Dokument JEDZ musi być opatrzony 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 2.6. Oświadczenie Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia w zakresie wskazania, które usługi wykonają 
poszczególni Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia (członkowie 
konsorcjum). Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 4 do SWZ. 2.7. Oświadczenie 
Wykonawcy, w zakresie braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 oraz art. 7 ustawy o szczególnych rozwiązaniach. Wzór oświadczenia 
stanowi Załącznik nr 3 do SWZ.

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 72250000 System- och stödtjänster
Ytterligare klassificering (cpv): 50312300 Underhåll och reparation av datanätutrustning

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kompletterande information: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia za pośrednictwem 
Platformy Zakupowej, w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, w formie elektronicznej 
podpisanych kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby upoważnione do tych 
czynności, w poniższym zakresie: 1. braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z postępowania 
o udzielenie zamówienia: 1.1. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: 1.1.1. art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 u.P.z.p., 1.1.2. art. 108 ust. 1 pkt 4 u.P.z.p., dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 1.2. odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 u.P.z.p., sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 1.3. oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 u.P.z.p., w 
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zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których 
mowa w: 1.3.1. art. 108 ust. 1 pkt 3 u.P.z.p., 1.3.2. art. 108 ust. 1 pkt 4 u.P.z.p., dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, 
1.3.3. art. 108 ust. 1 pkt 5 u.P.z.p., dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, 1.3.4. art. 108 ust. 1 pkt 6 u.P.z.p., - 
sporządzone według wzoru, który stanowi Załącznik nr 2 do SWZ. 1.4. oświadczenia 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 u.P.z.p., o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714 tj.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. 
Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 6 do SWZ; 2. potwierdzenia spełniania warunków 
udziału w postępowaniu dotyczących zdolności zawodowej: 2.1. wykazu usług wykonanych, a 
w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie 
ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z 
podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te 
usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są 
wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Wzór oświadczenia 
stanowi Załącznik nr 7 do SWZ. 2.2. wykazu osób, skierowanych przez Wykonawcę do 
realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług 
wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i 
wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu 
wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi 
osobami - Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 5 do SWZ.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo Zamówień publicznych

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Tvångsförvaltning: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo 
zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych 
z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych. 
Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, 
składanych w sposób opisany w SWZ.
Avbruten näringsverksamhet: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - 
Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z 
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postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych 
z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien 
wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych 
środków dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w 
SWZ.
Korruption: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo 
zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych 
z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Bedrägerier: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo 
zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych 
z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien 
wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych 
środków dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w 
SWZ.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak 
podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w 
formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków 
dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych 
wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Insolvens: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień 
publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.
3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Nationella uteslutningsgrunder: 1. Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. - Prawo zamówień publicznych. 2. Z postępowania, na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 
2025 r. poz. 514; dalej: ustawa o szczególnych rozwiązaniach) Zamawiający wykluczy: 2.1. 
Wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach; 2.2. Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
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przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 poz. 1124, 
1285, 1723 i 1843) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach; 2.3. Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. 2023 poz. 120, 295 i 1598) jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach. 3. Na mocy art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.7.2014, str. 1), od 9 kwietnia 2022 r. obowiązuje zakaz udzielania lub dalszego 
wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w 
sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)-e), ust. 8, 9 i 
10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) 
dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE 
oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE oraz tytułu VII rozporządzenia (UE, 
Euratom) 2018/1046 na rzecz lub z udziałem: 3.1. obywateli rosyjskich, osób fizycznych 
zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; 3.2. 
osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub 
pośrednio w ponad 50% należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w pkt. 3.1. powyżej; lub 3.3. osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w pkt. 3.1. lub 
3.2. powyżej, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega 
się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na 
nich ponad 10% wartości zamówienia. Wykonawcy, których dotyczą wskazane wyżej zakazy, 
nie mogą ubiegać się o udzielenie przedmiotowego zamówienia publicznego, zaś złożona 
przez nich oferta będzie podlegać odrzuceniu.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych. Wykonawca 
winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz 
podmiotowych środków dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w 
sposób opisany w SWZ.
Barnarbete och andra former av människohandel: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak 
podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w 
formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków 
dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych 
wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien 
wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
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oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych 
środków dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w 
SWZ.
Deltagande i en kriminell organisation: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych 
wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Ackordsuppgörelse med borgenärer: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. - Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych 
wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Konkurs: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień 
publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.
3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Zakup usług informatycznych w zakresie wsparcia technicznego dla elementów 
infrastruktury IT oraz oprogramowania systemowego i narzędziowego wykorzystywanego 
przez ARiMR (UWT_CISCO)
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie przez Wykonawcę na rzecz Agencji 
Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa, zwanej dalej „Zamawiającym”: 1.1. Usługi Wsparcia 
Technicznego dla Sprzętu i Oprogramowania od dnia wskazanego w Załączniku nr 2 do 
projektowanych postanowień umowy, stanowiących Załącznik nr 9 do SWZ (dalej: „p.p.u.”) 
przypisanego dla danego Sprzętu IT lub Oprogramowania. 1.2. Zapewnienie (odnowienie) 
Zamawiającemu przez Wykonawcę prawa do korzystania z Oprogramowania na zasadzie 
subskrypcji (oprogramowanie narzędziowo-systemowe do Sprzętu wskazanego w kolumnach 
201-270 Załącznika nr 2 do p.p.u.). 2. Zamawiający wymaga, aby wykonanie przedmiotu 
zamówienia nastąpiło na warunkach i zasadach określonych w p.p.u. wraz z załącznikami, 
stanowiącymi Załącznik nr 9 do SWZ.
Intern identifierare: DZP.2610.17.2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 72250000 System- och stödtjänster
Ytterligare klassificering (cpv): 50312300 Underhåll och reparation av datanätutrustning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kompletterande information: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 36 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
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Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: I. Termin realizacji zamówienia. 1. Zamawiający wymaga: 1.1. 
świadczenia przez Wykonawcę Usługi Wsparcia Technicznego dla Sprzętu i Oprogramowania 
od dnia wskazanego w Załączniku nr 2 do Umowy przypisanego dla danego Sprzętu IT lub 
Oprogramowania, z zastrzeżeniem, że UWT świadczona będzie do wyczerpania łącznej kwoty 
wynagrodzenia brutto, o którym mowa w § 5 ust. 1 pkt. 1 p.p.u., nie dłużej niż do upływu 36 
miesięcy od dnia zawarcia Umowy, 1.2. zapewnienia (odnowienia) Zamawiającemu przez 
Wykonawcę prawa do korzystania z Oprogramowania na zasadzie subskrypcji 
(oprogramowanie narzędziowo-systemowe do Sprzętu wskazanego w kolumnach 201-270 
Załącznika nr 2 do p.p.u.), od dnia zawarcia Umowy do upływu 36 miesięcy od dnia zawarcia 
Umowy. 2. Szczegółowe terminy realizacji zobowiązań umownych zostały określone przez 
Zamawiającego w p.p.u. stanowiących Załącznik nr 9 do SWZ. II. Zamawiający, zgodnie z art. 
67 u.P.z.p. informuje, że komunikacja pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcami odbywać się 
będzie za pośrednictwem Platformy Zakupowej dostępnej na stronie internetowej 

 Ponadto Zamawiający udostępnia informacje https://platformazakupowa.pl/pn/arimr.
dotyczące formatu przesyłanych danych oraz szyfrowania i oznaczania czasu przekazania i 
odbioru danych umożliwiających pracę na Platformie Zakupowej, tj.: 1. stały dostęp do sieci 
Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s, 2. komputer klasy PC lub 
MAC, o następującej konfiguracji: pamięć min. 2 GB Ram, procesor Intel IV 2 GHZ lub jego 
nowsza wersja, jeden z systemów operacyjnych - MS Windows 7, Mac Os x 10.4, Linux, lub 
ich nowsze wersje, 3. zainstalowana dowolna przeglądarka internetowa; w przypadku Internet 
Explorer minimalnie wersja 10.0., 4. włączona obsługa JavaScript, 5. zainstalowany program 
Adobe Acrobat Reader, lub inny obsługujący format plików PDF, 6. Platforma Zakupowa 
działa według standardu przyjętego w komunikacji sieciowej - kodowanie UTF8.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek udziału 
we wskazanym zakresie, jeżeli Wykonawca wykaże, że wykonał w okresie ostatnich trzech lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w 
tym okresie, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonuje co 
najmniej 1 (jedną) usługę wsparcia technicznego urządzeń sieciowych Cisco (serwis 
gwarancyjny lub pogwarancyjny switchy i/lub routerów) o wartości tej usługi co najmniej 
500.000,00 zł brutto (słownie: pięćset tysięcy złotych 00/100) i świadczonej przez okres co 
najmniej 12 miesięcy.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek udziału 
we wskazanym zakresie, jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje co najmniej 1 (jedną) 
osobą, która zostanie skierowana przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, legitymującą 
się odpowiednimi kwalifikacjami zawodowymi, wykształceniem i doświadczeniem niezbędnym 
do wykonania zamówienia, zgodnie z poniższymi wymaganiami: 1. Posiada co najmniej 12 
miesięczne doświadczenie zawodowe przy realizacji zamówień o zakresie jak w pkt 1.1.1, z 
wyłączeniem wartości zamówienia. 2. Posiada Certyfikat wystawiony przez producenta 
Sprzętu IT wskazanego w postępowaniu - CCIE Enterprise Infrastructure lub równoważny.

https://platformazakupowa.pl/pn/arimr
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Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek udziału 
we wskazanym zakresie, jeżeli Wykonawca wykaże, że ma wdrożone niżej wskazane normy: 
1. systemu zarządzania jakością PN-EN ISO 9001:2015-10 lub nowsza; lub równoważna; 2. 
systemu zarządzania bezpieczeństwem informacji PN-EN ISO/IEC 27001:2023-08 lub 
nowsza; lub równoważna.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: kryterium „cena” (Pc) – waga 100%
Beskrivning: W ramach tego kryterium punktu będą przyznawane ofertom wg poniższego 
wzoru: Pc = Cmin./Cb x 100 pkt, gdzie: Pc – liczba punktów oferty badanej w kryterium cena 
Cmin. – cena najniższa spośród ważnych ofert Cb – cena oferty badanej
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/pn/arimr

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/pn/arimr
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: 1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w 
wysokości 80.000,00 zł (słownie: osiemdziesiąt tysięcy złotych 00/100). 2. Wadium może być 
wniesione w: 2.1. pieniądzu; 2.2. gwarancjach bankowych; 2.3. gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 2.4. poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 3. Wadium w formie pieniądza należy wnieść 
przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego prowadzony w Banku Gospodarstwa 
Krajowego III Oddział w Warszawie numer rachunku – 45 1130 1062 8000 0000 0002 8175, z 
dopiskiem na przelewie: „wadium w postępowaniu na „Zakup usług informatycznych w 
zakresie wsparcia technicznego dla elementów infrastruktury IT oraz oprogramowania 
systemowego i narzędziowego wykorzystywanego przez ARiMR (UWT_CISCO)”. 4. W 
przypadku wnoszenia wadium w innej formie niż pieniądzu Wykonawca wnosi w postaci 
elektronicznej poprzez wczytanie na Platformie Zakupowej oryginału gwarancji lub poręczenia. 
Wadium powinno być oznaczone w następujący sposób: WADIUM – numer referencyjny 
sprawy, nazwa postępowania lub w inny sposób umożliwiający identyfikację postępowania, 
którego dotyczy. 5. Dokument wadialny (gwarancja lub poręczenie) musi wyraźnie wskazywać 
na wszystkie okoliczności jego utraty określone w art. 98 ust. 6 u.P.z.p. 6. Z treści gwarancji
/poręczenia powinno wynikać bezwarunkowe, na każde pisemne żądanie zgłoszone przez 
Zamawiającego, zobowiązanie Gwaranta do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w 

https://platformazakupowa.pl/pn/arimr
https://platformazakupowa.pl/pn/arimr
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okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 u.P.z.p. 7. Oferta Wykonawcy, który nie wniósł 
wadium lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 u.P.z.p. zostanie odrzucona. 8. W przypadku wniesienia wadium i 
niezłożenia oferty, Wykonawca jest zobowiązany złożyć do Zamawiającego wniosek o zwrot 
wadium.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 07/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 07/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Zamawiający dopuszcza zmiany postanowień 
zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru 
Wykonawcy. Warunki zmian zostały opisane przez Zamawiającego w projektowanych 
postanowieniach umowy wraz z załącznikami, stanowiącymi Załącznik nr 9 do SWZ.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1. Wykonawcom, którzy mają lub mieli interes w 
uzyskaniu danego zamówienia oraz ponieśli lub mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów ustawy przysługują środki ochrony prawnej określone w 
dziale IX u.P.z.p. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami u.P.z.p. czynność 
zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie winno zawierać 
informacje określone w art. 516 ust. 1 u.P.z.p., w szczególności wskazanie czynności lub 
zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy. 
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 6.1 10 (dziesięciu) dni 
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od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia – jeżeli zostały przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 6.2 15 
(piętnastu) dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przekazana w inny sposób niż określony w pkt. 6.1.; 
7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 7.1. 10 (dziesięciu) dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 8. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie: 8.1. 10 (dziesięciu) dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa
Registreringsnummer: 5261933940
Ort: Warszawa
Postnummer: 00-175
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Centrala ARiMR Departament Prawny i Zamówień Publicznych
E-postadress: zamowieniapubliczne@arimr.gov.pl
Tfn: +48 22 318 43 00
Webbadress: https://www.gov.pl/web/arimr
Köparprofil: https://www.gov.pl/web/arimr/zamowienia--publiczne
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 010828091
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48 22 458 78 01
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291

mailto:zamowieniapubliczne@arimr.gov.pl
https://www.gov.pl/web/arimr
https://www.gov.pl/web/arimr/zamowienia--publiczne
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
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Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
438237-2026
Huvudskälet till ändringen
: 
Rättelse av köparen
Beskrivning
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 7a76c82d-e34a-4725-bc85-fe33e139bc74  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 22/07/2026 09:19:51 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 511459-2026
EUT S-nummer: 140/2026
Publiceringsdatum: 23/07/2026

https://op.europa.eu
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